SVETOTOTAJSTVO ZENITBE 

* 

K ad Župnika opomenu, da će se tkogod u njegovoj župi 
oženiti (vjenčati, pozakoniti), prva mu budi po kom 
valja saznati, da koji su to i ka¬ 

kovi, koji bi se tili oženiti (ii. vjenčati): Da je 
li medju njima kakova zakonita zapreka: Da hoće li 
se oženiti po svojoj volji, slobodno i pošteno prama 
Svetotajstvu: Da jesu li po zakonu dobni, da muški bar 
četrnaest godina bude navršio, a ženska dvanaest; i da oba 
budu umiela počela kršćanskoga nauka, imajući tomu pak 
svoju djecu učiti. 

2. Neka po potvrdjenih piscih dozna, što li po cr¬ 
kvenom zakonu prieči oženiti se, a što razvjenčuje; pak 
koja li su kolina po debeloj krvi, a koja po tankoj, 

a koja li po duhovnom svojstvu stečena na Krštenju i 
na Potvrdi. 

3. Najprije ima dobro znati za sve što su sveta Pra¬ 
vila zapovjedila, a ponajveć sv. Tridenatski Sabor, da 
kako treba pravo ženiti (vjenčati); pak će gledati, da 

te zapoviedi u njegovoj župi budu posve i po tanku držane. 

4. A osobito neka se spomene, da ako se otmičar 
za ugrabljenicu, dokle ona bude pod njegovom vlasti, 
oženi, da ta ženitba po odlukah toga Sabora nevriedi i nevalja 
baš ništa, kako ni oženiti se taj om, ili kako¬ 

god inako, a ne pred Župnikom, ili pred inim Svećeni¬ 
kom po toga Župnika ili po Vrhovnoga pastira dopustu, i 
pred dvojicom ili trojicom svjedoka. 

5. A svoj Župnik, koji ima biti pri vjenčanju, to 

je taj, u čijoj se župi žene, bio odtud muž, bila žena. 







6. Jošte neka se pazi Župnik, da olako ne vjenča 
skitalaca, ni stranaca, ni koji neimaju stalna prebivali¬ 
šta; isto tako ni onih, koji su odprije bili oženjeni, ka- 
kono su žene vojničke, ili sužanjske, ili inih koji pu¬ 
tuju; ako ne, da sve to pomnjivo izpita, pak Vrhovnomu 
pastiru obznani, a on mu, ter zaostunj, dopusti vjen¬ 
čati ih. 

7. Prije nego vjenčati (pozakoniti) ima svoj Župnik, po 
naredbi toga Sabora, na tri blagdana zasebice na velikoj Misi 
javno navistiti da tko se ženi. 

8. Ako pak nebudu zaručnici pod istu župu, valja 
ih u objeh župah navistiti: a kada budu naviščeni, 
ako tomu nebude nijedne zakonite zapreke, onda ih 
valja vjenčati. Nu ako šta prječi, neka Župnik prikine. 

9. Ako li kada bude vjerovietna sumnja, ili, po Bi¬ 
skupovu sudu, ini razložan uzrok, da čijagod zloba može 
zapriečiti ženitbu, ako prije bude toliko naviščaja, tada 
dozvolom Vrhovnoga pastira ima biti ili samo jedan 
naviščaj, ili vjenčanje bar pred Župnikom i pred dvo¬ 
jicom ili trojicom svjedoka. Pak prije negose mladenci 
sastanu, valja ih navistiti u Crkvi: da, ako je tu ka¬ 
kova zapreka, lakše ju bude saznati, osim da sam Vrhovni 
pastir ne odredi drugako obaviti. 

10. A neka nepočme Župnik navieščivati, prije nego bude 
dobro znao da tomu oba zaručnika slobodno privoljuju. 

11. Ako se pak u dva mjeseca pokle budu navi¬ 
ščeni neožene, valja ih opet navistiti, ako se Biskupu 
drugčje ne svidi. 

12. A ovako valja navistiti. Na veloj Misi Župnik neka 
opomene puk evo ovako u pučkom jeziku: 

13. « Neka znadu svi koji su ovdje, da I. momak, 
i I. cura, te i te kuče i župe, (ili drugačije kako je 
gdje običaj) Božjom pomoču, misle se sdružiti u Ženit¬ 
bu (vjenčati, pozakoniti). Za to opominjemo svih i sva¬ 
koga, ako tko zna, da je među njima kojagod zapreka » bilo 
po debeloj, bilo po tankoj krvi, ili po duhovnom 
srodstvu, ili kako mu drago drugačije, i da im to 







prieči oženiti se, ima to čim prije nam prijaviti; i 
ovo opominjemo po prvi put (ako bude prvi nav- 
ištaj); ili po drugi put, (ako drugi); ili po treći put 
(ako je treći) «. 

14. Župnik neka napomene zaručnikom, da neimaju prije, 
nego ih Svećenik u Crkvi blagoslovi, pribivati skupa 
u istoj kući, ni svršiti djelo ženitbeno, ni postati zaje¬ 
dno, ako ne pred kimgod svojim ili drugim; a blagoslo¬ 
viti ih neima nitko drugi, nego sam Župnik, ili ini Sve¬ 
ćenik, bud njegovom, bud Vrhovnoga pastira dozvolom. 

15. Još neka čuva se Župnik blagosloviti na drugoj že- 
nitbi zaručinike, koji su na prvoj bili blagoslovljeni, bila 
to ženi druga ženitba, ili još i mužu. No gdje je običaj 
blagosloviti ženitbu, ako žena još nije bila nikada udata; 
premda je muž bio oženjen, valja držati taj običaj. No 
udovičine ženitbe neima blagosloviti, ako i nije nje muž 
nikadar bio oženjen. 

16. Vele je pristojno oženiti se (vjenčati se) u Crkvi: no, ako 
se doma pred Župnikom i pred svjedocima ožene, 
neka mladenci priđu u Crkvu prijet blagoslov, pak 
onda neka se čuva Svećenik pitati ih opet da privo- 
ljuju li; nego neka im samo da blagoslov po Misi, kako 
je rečeno niže. 

17. Još valja opomenuti zaručnike, da se po tanku 
ispovjede prije nego sklope ženitbu, pak da se pobožno 
pričeste, i ožene: a kako imaju u ženitbi pravo i po 
kršćansku drugovati i to ih valja po tanku naučiti iz 
sv. Pisma po Tobiji i po Sari, pak po riečih Angjela 
Rafaela koji njih uči kako sveto imaju zaručnici skupa živjeti. 

18. Napokon neka pamte Župnici, da je od prve 
Nedjelje Gospodnjega Došašća do Bogojavljenja; i od 
Čiste Sriede do osmoga dneva po Uskrsu zaključno za¬ 
branjeno svatbovati (pirovati), a to je blagosloviti 
vjenčanje, voditi zarčnicu i svate gostiti. A oženiti se 
to je slobodno u svako doba. A pak pirovati valja umjereno 
i pristojno: Ženitba bo je sveta stvari sveto ima biti vršena. 







c Vre6a imati na umu da 6osanci i narodne o6ičaje od Crkve ne propisane drže, pa 
se ne vjenčaju petkom niti utorkom o6ičnim, a pogotovu mCadim. 

19. Vjenčanja katoličke i nekatoličke stranke imaju se izvan 
crkve vršiti. Drži li pak razborito Ordinarij, da se to ne može 
učiniti, a da veče zlo ne nastane, povjerava se njegovu 
razboritom sudu, da oprosti od toga. A i vjenčanja onijeh koji 
su uskočili i postali zajedno pred ženitbu, ima se pred 
crkvenim vratima obaviti. 

20. Ovoga se je pomnjivo držati, što je malo ne sve 
uzeto iz sv. Tridenatskoga Sabora, i još drugoga, što tu Sabor 
zapovieda za zakonito sklapanje ženitbe. 







ZAKON SLUŽENJA ZENITBE 

PO UZUSU BOSANSKOM 

Župnik, koji će pribivati ženitbi, ovrši navišćenje, kako je rečeno. Ako 
se ne protivi nikakva zakonita zapreka u odredjeno vrijeme obuče 
župnik kotu, metne blagdansku stolu ili i plašt blagdanski, uzme 
barem jednoga klerika, obučena u kotu, da mu nosi knjigu i posudu s 
vodom blagoslovljenom i škropilom, te praćen poslužnicima stane na 
vrata crkve te pozdravi mladence sa svjedocimi. Ako zaručnica 
blagoslova roditeljskoga kod kuće tražila nije, vele je pohvalno da to 
učini sada. Istom što mu učine rukoljub prvo mladenac pa mladenka 
pučkim jezikom neka ih pita svećenik ovako: 

I to prvo neka pita zaručnika ovako: 

Zaručnice N. recite mi je li vaša promišljena, slobodna 
i ozbiljna volja, ovdje nazočnu N. uzeti za svoju 
zakonitu ženu po obredu svete matere crkve? 

Zaručnik odgovara: Jest 
Svećenik opet pita: 

N. tako ti svete vjere krščanske, reci pravo, jesi li se 
kojoj god obvezao u ženitbu izim ove poštene osobe, i 
jesi li kojoj drugoj obečao, da češ ju za ženu uzeti? 

Zaručnik odgovara: Nisam 

Svećenik opet pita: Ljubiš li OVU poštenu osobu? 

Zaručnik odgovara: Ljubim 
Svećenik opet pita: 

I opet, tako ti svete vjere tvoje, pitam te, nije li medju 
vami kakovo rodstvo, svatstvo, kumstvo ili štogod 
drugoga, radi čega se uzeti nebi mogli? 

Zaručnik odgovara: Nije 







Odma za tim svećenik neka upita zaručnicu isto: 

Zaručnice N. recite mi je li vaša promišljena, slobodna 
i ozbiljna volja, ovdje nazočnog N. uzeti za svog 
zakonitog muža po obredu svete matere crkve? 

Zaručnica odgovara: Jest 
Svećenik opet pita: 

N. tako ti svete vjere krščanske, reci pravo, jesi li se 
komugod obvezala u ženitbu izim ove poštene osobe, i 
jesi li komu drugomu obečala, da češ ga za muža uzeti? 

Zaručnica odgovara: Nisam 

Svećenik opet pita: Ljubiš li OVU poštenu osobu? 

Zaručnica odgovara: Ljubim 
Svećenik opet pita: 

I opet, tako ti svete vjere tvoje, pitam te, nije li medju 
vami kakovo rodstvo, svatstvo, kumstvo ili štogod 
drugoga, radi čega se uzeti nebi mogli? 

Zaručnica odgovara: Nije 

Tada neka na glas župnik rekne čineći znak križa: 

v 

eni se (vjenčaje se, vezuje se) sluga Božji N. i sluškinja 
Božja N. * U ime Oca i Sina i Duha svetoga, i poda 

zaručniku užeženu svieću. 

Odma zatim isto tako rekne: 

Ženi se sluškinja Božja N. i sluga Božji N. * U ime Oca 
i Sina i Duha svetoga. I poda isto tako zaručnici užeženu svieću. 

Sada ih sve poškropi vodom blagoslovljenom pak u procesiji kako 
propisano jest u crkvu uniđu. Zaručnik na muškoj (desnoj), zaručnica 
na ženskoj (lievoj) strani crkve prid žrtvenikom. 







Istom što stanu na svoja mjesta župnik započne: 

Adjutorium nostrum in nomine Domini. 

Pomoć naša u imenu Gospoda. 

O. Qui fecit caelum et terram. 

Koji stvori nebo i zemlju. 

Domine exaudi orationem meam. 

Gospodi, usliši molitvu moju. 

O. Et clamor meus ad te veniat. 

I vapaj moj k tebi da pridje. 

Dominus vobiscum. 

Gospod s vami. 

O. Et cum špiritu tuo. 

I s duhom tvojim. 

Oremus. 

Exaudi nos, ommnipotens et misericors Deus: ut quod 
nostro ministratur oficio, tua benedictione potius 
impleatur. Per Cristum Dominum nostrum. 

O. Amen 

Pomolimo se. 

Usliši nas, svemogući i milordni Bože, da ono, što se našim činom služi, 
po tvom blagoslovu usavrši. Po Isukrstu Gospodu našem. 

O. Amen 







Tada svećenik ima upitati zaručnike ovako: 

N. Hoćeš Ii uzeti nazočnu N. za svoju zakonitu ženu 
po običaju majke Crkve? 

Zaručnik odgovara: HoĆU 
Svećenik opet pita: 

N. obećajete li, da ćete ovdje nazočnu N. ljubiti kako 
sam sebe i kako je kršćanin dužan ljubiti svoju 
zakonitu ženu? 

Zaručnik odgovara: Obećaj em 
Svećenik opet pita: 

Obećaj ete li da ovdje nazočne N. nećete ostaviti ni u 
jednoj nevolji ovoga života, već da ćete s njom u 
zajednici živiti, dok vas smrt ne rastavi? 

Zaručnik odgovara: Obećaj em 

Odma za tim Svećenik neka upita Zaručnicu: 

N. Hoćeš Ii uzeti nazočnog N. za svog zakonitog muža 
po običaju majke Crkve? 

Zaručnik odgovara: HoĆU. 

Svećenik opet pita: 

N. obećaj ete li, da ćete ovdje nazočnog N. ljubiti kao 
sama sebe i da ćete mu podložna biti kao što je 
kršćanska žena dužna biti podložna svomu mužu u 
svemu, što se ne protivi kršćanskomu nauku? 

Zaručnica odgovara: Obećaj em. 

Svećenik opet pita: 

Obećaj ete li da ovdje nazočnog N. nećete ostaviti ni u 
jednoj nevolji ovoga života, već da ćete s njim u 
zajednici živiti, dok vas smrt ne rastavi. 

Zaručnica odgovara: Obećaj em. 

I nije dosta da jedan privolji, nego to imaju obadva, ter kojim god 
vidljivim znamenjem, bilo da sami, bilo po punomoćniku. Pak 
Svećenik razumiv da zaručnici jedan drugom privolju neka im naredi 
da se uzmu za desne ruke. 







Svećenik rekne: 

Dajte jedno drugom desnu ruku. Zaručniče govorite 
zamnom: 

Ja N. 0 uzimam tebe N. 0 za svoju zakonitu ženu 0 
po obredu svete matere crkve 0 i obećaj em ti 0 prid 
Bogom i ovimi svjedoci 0 ljubav i vjernost do groba. 

Svećenik rekne: 

Zaručnice govorite i vi zamnom: 

Ja N. 0 uzimam tebe N. 0 za svojega zakonitoga muža 
0 po obredu svete matere crkve 0 i obećaj em ti prid 
Bogom i ovimi svjedoci 0 ljubav i vjernost do groba. 

Svećenik zatim po običaju bosanskom spusti desnice njihove na križ 
ili pak žrtvenik Božji, i pusti ih pojedince zakleti se. On u drugoj 
osobi zakletvu rekne, a oni u prvoj odgovore. 

Svećenik rekne: 

Sada stavite desnice svoje na križ i svoju privolu 

potvrdite zakletvom. 

Najprije zaručnik pa zaručnica. 

Svećenik: 

Tako te pomogao Bog, Blažena Djevica Marija i svi 
sveci Božji! 

Zaručnik, a poslije zaručnica odgovara: 

Tako mi pomogao Bog, Blažena Djevica Marija i svi 
sveci Božji! 

A istom što su se zakleli neka cjelovom počaste križ. 







A odma će svećenik moliti za prstenje pa reče: 

Sada mi dajte svoje prstene, da ih blagoslovim. 

Neka ih on ili oni stave na žrtvenik. 

Benedictio Anulorum 

Blagoslov prstenja 

H. Adjutorium nostrum in nomine Domini. 

Pomoć naša u imenu Gospoda. 

O. Qui fecit caelum et terram. 

Koji stvori nebo i zemlju. 

Domine exaudi orationem meam. 

Gospodi, usliši molitvu moju. 

O. Et clamor meus ad te veniat. 

I vapaj moj k tebi da pridje. 

Dominus vobiscum. 

Gospod s vami. 

O. Et cum špiritu tuo. 

I s duhom tvojim. 

Svećenik: 

Bene * dic Domine annulos quos nos in nomine tuo 
benedicimus: ut qui eos portaverint, in tua pače consistant, 
in tua voluntate permaneant, in tuo amore vivant 
multiplicentur in longitudine dierum. Per Christum 
Dominum nostrum. 

O. Amen. 

Blagoslovi * Gospode prstene ove, koje u tvoje ime blagoslivljamo, da 
koji ih nosili budu, u miru tvojem ustraju u volji tvojoj prebivaju i u 
ljubavi tvojoj žive, ostare i umnažaju se kroz mnogo lieta. Po Isukrstu 
Gospodu našem. 

O. Amen 







Svećenik: 

Oremus. 

Creator et conservator humani generis, dator gratiae 
spiritalis, largitor aeternae salutis, tu Domine permitte 
spiritum sanctum tuum paraclytum de celis sub nos 
anulos: ut armati virtute celestis defensionis, illis, qui 
eos portaverint, proficiant ad salutem. Per Christum 
Dominum nostrum. 

O. Amen. 

Pomolimo se. 

Stvoritelju i uzdržitelju roda ljudskoga, djelitelju milosti duhovne: ti 
Gospode pošalji Duha Svetoga Utješitelja s neba na prstene ove, da, 
oružani kriepošću obrane nebeske, onim, koji će ih nositi, budu na spas. 
Po Isukrstu Gospodu našem. 

O. Amen 

Zatim poškropi svećenik prstenje u nakrst blagoslovljenom vodom i 
rekne: 

Da potvrdite svoje obećanje svečano, podajte jedno 
drugom vjenčani prsten. Neka vas taj prsten sjeća 
ljubavi i vjernosti, koju ste sada izmeđuse obećali. 

I uzme zaručnik prsten iz svećenikove ruke, natakne ga zaručnici na 
prstenjak desne ruke (onaj do maloga) i rekne: 

N. primi ovaj prsten u znak moje ljubavi i vjernosti. 

A svećenik zapečati riječima: 

In nomine Patris et Filii, et * Spiritus Sancti. 

Isto ima učiniti zaručnica. 

Neka zna se da drevniji o6ičajjest da svećenikjnetne prsten ijednom i drugom. 







Nato neka svećenik odma doda: 

Confirma hoc, Deus, quod operatus es in nobis. 

Pokrijepi to Gospode što si djelovao u nami. 

O. A templo sancto tuo, quod est in Ierusalem. 

Iz svetog hrama tvojega koji je u Jerusalimu. 

Kyrie, eleison. 

Gospode pomiluj. 

Christe, eleison. 

Isukrste pomiluj. 

Kyrie, eleison. 

Gospode pomiluj. 

Otče naš, tajno do: 

Et ne nos inducas in tentationem. 

I neuvedi nas u napast. 

O. Sed libera nos a malo. 

Nego izbavi nas od zla. 

Salvos fac servos tuos. 

Spasi sluge svoje. 

O. Deus meus, sperantes in te. 

Bože moj koji se ufaju u te. 

Mitte eis, Domine, auxilium de sancto. 

Pošalji im Gospode pomoć iz svetišta. 

O. Et de Sion tuere eos. 

I sa Siona brani ih. 

Esto eis, Domine, turris fortitudinis. 

Budi im Gospode jaka tvrđa. 

O. A facie inimici. 

Proti licu neprijatelja. 

Domine, exaudi orationem meam. 

Gospode uslišaj molitvu moju. 

O. Et clamor meus ad te veniat. 

I vapaj moj k tebi da pridje. 

Dominus vobiscum. 

Gospod s vama. 

O. Et cum špiritu tuo. 

I s duhom tvojim. 







Zatim svećenik opet spojivši desnice njihove i spojene stolom obavije, 
i ovimi riečimi ih sveže: 

Ego coniungo vos in matrimonium: In nomine Patris et 
Filii, et * Splritus Sancti. Amen. 

Ja vas spajam u ženitbu: U ime Otca i Sina i * Duha svetoga. Amen. 

I neka ih odma poškropi blagoslovljenom vodom. 

Oremus. 

Respice, quaesumus, Domine, super hos famulos tuos: 
et institutis tuis, quibus propagationem humani 
generis ordinasti, benignus assiste; ut qui te auctore 
iunguntur, te auxiliante serventur. Per Christum 
Dominum nostrum. 

O. Amen. 

Pomolimo se. 

Pogledaj Gospode na sluge svoje i dobrostivo štiti uretbu svoju, koju si 
za razplod roda ljudskoga dao, i milostivo u pomoć priteci; te ove sluge 
svoje koje sam združuješ, svojom pomoći očuvaj. Po Isukrstu Gospodu 
našem. 

O. Amen. 







Kad to svrši, treba li blagosloviti ženitbu, neka župnik rekne Misu za 
zaručnika i zaručnicu, kako je to u rimskom Misalu (Za ženiha i 
nevistu). A treba da se drži svega, što se ondje propisuje i naredjuje. 

Iza »Otče naš«, neka se okrene svečenik mladencima koji kleče i neka 
im dade blagoslov, stoječi na strani poslanice. 

Blagoslov se ima obaviti ovako; poslužitelji imaju uzet svieče 
vjenčane što su ih bili ostavili na čirjake pa nek stoji po jedan iza 
mladenaca. 

Neka svečenik uzme vience što ih donesoše mladenci od cvieča i 
poškropi ih blagoslovljenom vodom, ako ih pređe stavio nije. Odma 
potom nek jednim viencem načini znak križa među mladencima i 
dade cjelivati vienac prvo mladencu pa mladenki, a onda ga metne 
mladencu na glavu. Isto potom nek učini drugim viencem, sada daj uči 
da ga prvo cjelovom počasti mladenka pa mladenac, pak ga sada metne 
mladenki na glavu. A onda prikrije mladence velom. Ili ako pak nije 
zgodno, neka rašire svjedoci velum izmeđuse nad glave mladenaca. 
Potom ima moliti blagoslov. 

Pa se ima nastaviti misa sa »Libera nos«, a po pričešču ima dovezati 
okrenut njima »Deus Abraham« i molitve propisane. Istom što izmoli 
poškropi mladence vodom blagoslovljenom i dadne blagoslov završni. 

21. Kad se više njih skupa vjenčava. Primi najprije župnik 
privoljenje pojedinih i vjenča po propisu pojedine, reče 
pojedincima: Ego coniungo vos in matrimonium it.d., a 
blagoslov prstenja i drugi blagoslovi govore se u množini 
jedamput. 

22. Kad se vjenčanje svrši, neka župnik ili njegov zamjenik 
svojom rukom što prije u Matici vjenčanih imena ženitbenih 
drugova i svjedokom napiše, mjesto i dan vjenčanja i drugo 
prema skrižaljci.. 

To mu je učiniti i kad bi drugi svečenik, kojega je delegirao 
on ili Vrhovni pastir, ženitbi pribivao. 

Osim toga neka župnik zabilježi u Maticu krštenih. Da je 
ženitbeni drug tad i tad u njegovoj župi ženitbu sklopio. 

Ako li je ženitbeni drug kršten drugdje, neka župnik kod 
koga je sklopljena ženitba sam ili po biskupskoj kuriji 
obavijestili o vjenčanju župnika, gdje je vjenčani bio kršten, 

V 

da se Zenitba upiše u Maticu krštenih. 







Napomena: 

1. (Rečenice označene plavim sCovima u oSrednikp su dodane 
rukopisom, pa su takve i označene. 







